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Lección 31: ¿Ya almorzaste?

¿Ya almorzaste? 
Öğle yemeğini yedin mi? 

No, todavía no he comido. 
Hayır, henüz yemedim. 

Almorcé hace una hora. 
Öğle yemeğimi bir saat önce yedim. 

¿Qué comiste? 
Ne yedin? 

Comí pescado. 
Balık yedim. 

¿Desayunas todos los días? 
Her gün kahvaltı yapar mısın? 

Sí, desayuno todos los días. 
Evet, her gün kahvaltı yaparım. 

Tengo hambre. 
Açım. 

Estoy sediento. / Estoy sedienta. 
Susadım. 
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Lección 32: Opiniones pt. 2
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¿Qué piensas? 
Ne düşünüyorsun? 

Tienes razón. 
Haklısın. 

Estás equivocado. / Estás equivocada. 
Hatalısın. 

¿Cuál es tu opinión? 
Senin fikrin ne? 

Es verdad. 
Doğru. 

No es verdad. 
Yanlış. 

Lo sé. 
Biliyorum. 

No lo sé. 
Bilmiyorum. 

Lamentablemente 
Ne yazık ki 

Lamentablemente no lo sé. 
Ne yazık ki, bilmiyorum. 
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Lección 33: ¿A qué hora empiezas a trabajar?
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¿A qué hora empiezas a trabajar? 
İşe ne zaman başlıyorsun? 

Empiezo a trabajar a las nueve en punto. 
İşe saat dokuzda başlıyorum. 

¿A qué hora terminas de trabajar? 
İşin ne zaman bitiyor? 

Termino el trabajo a las cinco en punto. 
İşim saat beşte bitiriyor. 

Ella trabaja hasta las cuatro en punto. 
Saat dörde kadar çalışıyor. 

Trabaja seis días a la semana. 
Haftada altı gün çalışıyor. 

A ella le gusta su trabajo. 
İşini seviyor. 

Odio mi trabajo. 
İşimden nefret ediyorum. 

Quiero encontrar un nuevo trabajo. 
Yeni bir iş bulmak istiyorum. 
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Lección 34: Viajes y vacaciones pt. 2
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¿Dónde quieres ir de vacaciones? 
Nereye tatile gitmek istersin? 

Este año quiero visitar India. 
Bu yıl Hindistan'ı ziyaret etmek istiyorum. 

¿Fuiste a Egipto el año pasado? 
Geçen yıl Mısır'a gittin mi? 

Fui por una semana. 
Bir haftalığına gittim. 

Visité Roma la semana pasada. 
Geçen hafta Roma'yı ziyaret ettim. 

¿Cuánto tiempo estuviste allí? 
Ne kadar süre kaldın? 

Pasé tres semanas en Nueva York en el verano. 
Yazın New York'ta üç hafta geçirdim. 

Necesito vacaciones. 
Tatile ihtiyacım var. 
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Lección 35: Actividades diarias pt. 1
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¿Te levantas temprano? 
Erken mi uyanırsın? 

Me despierto a las seis en punto. 
Saat altıda uyanırım. 

Me levanto a las siete en punto. 
Saat yedide kalkarım. 

Para el desayuno siempre bebo jugo. 
Kahvaltıda hep meyve suyu içerim. 

Después del desayuno, me voy a trabajar. 
Kahvaltıdan sonra işe giderim. 

Salgo de mi casa a las ocho en punto. 
Saat sekizde evimden ayrılırım. 

Llego al trabajo a las nueve y media. 
İşe saat dokuz buçukta gelirim. 

A veces llego tarde al trabajo. 
Bazen işe geç kalırım. 

LINGUABOOST TURCO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST TURCO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST TURCO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST TURCO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST TURCO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST TURCO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST TURCO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST TURCO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST TURCO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST TURCO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST TURCO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST TURCO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST TURCO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST TURCO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST TURCO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST TURCO 
www.linguaboost.com



Lección 36: Actividades diarias pt. 2
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Siempre como a las doce en punto. 
Öğle yemeğini hep saat on ikide yerim. 

A menudo como pescado para el almuerzo. 
Öğle yemeğinde sık sık balık yerim. 

Regreso a casa a las seis y cuarto. 
Altıyı çeyrek geçe eve dönerim. 

¿Cuándo te vas a la cama? 
Ne zaman yatarsın? 

Me acuesto a las 11 de la noche. 
Gece 11'de yatarım. 

Nunca me levanto temprano en la mañana. 
Sabahları hiç erken kalkmam. 

Ellos se levantan temprano en la mañana. 
Sabah erken kalkıyorlar. 
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Lección 37: ¿Dónde trabajas?
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¿Dónde trabajas? 
Nerede çalışıyorsun? 

Trabajo en el centro de la ciudad. 
Şehir merkezinde çalışıyorum. 

Trabajo en una oficina. 
Bir ofiste çalışıyorum. 

Trabajo desde casa. 
Evden çalışıyorum. 

¿Conduces al trabajo? 
İşe arabayla mı gidiyorsun? 

Voy al trabajo en auto. 
İşe arabayla gidiyorum. 

Voy al trabajo en autobús. 
İşe otobüsle gidiyorum. 

Camino al trabajo. 
İşe yürüyerek gidiyorum. 
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Lección 38: ¿Qué tienes ganas de hacer?

LINGUABOOST TURCO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST TURCO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST TURCO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST TURCO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST TURCO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST TURCO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST TURCO 
www.linguaboost.com

¿Qué tienes ganas de hacer? 
Ne yapmak istiyorsun? 

Tengo ganas de bañarme. 
Banyo yapmak istiyorum. 

Tengo ganas de salir esta noche. 
Bu akşam dışarı çıkmak istiyorum. 

De cualquier manera 
Herhangi bir şey 

De cualquier manera, tengo ganas de hacerlo ahora. 
Şu an herhangi bir şey yapmak istiyorum. 

No tengo ganas de ir a casa. 
Eve gitmek istemiyorum. 

Tenía ganas de dar un paseo esta mañana. 
Bu sabah yürüyüş yapmak istedim. 

Él tiene ganas de comer algo. 
Bir şeyler yemek istiyor. 
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Lección 39: ¿Qué necesitas?
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¿Qué necesitas? 
Neye ihtiyacın var? 

Necesito un taxi. 
Taksiye ihtiyacım var. 

¿Necesitas algo? 
Bir şeye ihtiyacın var mı? 

No, no necesito nada. 
Hayır, hiçbir şeye ihtiyacım yok. 

Necesito algo de tiempo para pensar. 
Düşünmek için biraz zamana ihtiyacım var. 

Él necesita ayuda. 
Yardıma ihtiyacı var. 

Ellos necesitan flores para una boda. 
Düğün için çiçeklere ihtiyaçları var. 

Necesitaba esto. 
Buna ihtiyacım vardı. 

Que yo sepa 
Bildiğim kadarıyla 

Que yo sepa, él no necesita ninguna ayuda. 
Bildiğim kadarıyla yardıma ihtiyacı yok. 
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Lección 40: ¿Qué planeas hacer?
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¿Qué planeas hacer? 
Ne yapmayı planlıyorsun? 

Planeo ir a pescar. 
Balığa çıkmayı planlıyorum. 

Planeo estudiar. 
Ders çalışmayı planlıyorum. 

Él planea regresar a casa. 
Eve dönmeyi planlıyor. 

De hecho 
Aslına bakarsan 

De hecho, planeo ir con él. 
Aslına bakarsan, onunla gitmeyi planlıyorum. 

No planeo hacer nada. 
Hiçbir şey yapmayı planlamıyorum. 

A decir verdad 
Doğrusunu söylemek gerekirse 

A decir verdad, estaba planeando hacerlo de todos modos. 
Doğrusunu söylemek gerekirse, yine de yapmayı planlıyordum. 
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Lección 41: Lamento molestarte, pero,…
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Lamento molestarte, pero,… 
Rahatsız ettiğim için üzgünüm, ama... 

... ese es mi asiento. 
... burası benim yerim. 

... ¿sabes cuándo sale el tren? 
... trenin ne zaman kalkacağını biliyor musun? 

... ¿podrías ayudarme a encontrar un médico? 
... doktor bulmama yardım eder misin? 

... ¿sabes cuándo se abre la tienda? 
... mağazanın ne zaman açılacağını biliyor musun? 

No es una molestia. 
Sorun değil. 
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Lección 42: ¿De qué tienes miedo?
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¿De qué tienes miedo? 
Seni ne korkutuyor? 

Tengo miedo de la oscuridad. 
Karanlıktan korkuyorum. 

Hablando francamente 
Dürüst olmak gerekirse 

Hablando francamente, tengo miedo de volar. 
Dürüst olmak gerekirse, uçmaktan korkuyorum. 

Como ya sabes 
Bildiğin üzere 

Como ya sabes, ella le tiene miedo a las arañas. 
Bildiğin üzere, örümceklerden korkuyor. 

No tengo miedo de volar. 
Uçmaktan korkmuyorum. 

Ellos temen a los payasos. 
Palyaçolardan korkuyorlar. 

Tenía miedo de decirle la verdad. 
Ona gerçeği söylemekten korkuyordum. 
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Lección 43: ¿Qué estás pensando?
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¿Qué estás pensando? 
Ne düşünüyorsun? 

Estoy pensando en qué hacer a continuación. 
Bundan sonra ne yapacağımı düşünüyorum. 

No estoy pensando en eso. 
Bunu düşünmüyorum. 

Estoy pensando en mi familia. 
Ailemi düşünüyorum. 

Estoy pensando en ella. 
Onu düşünüyorum. 

Él está pensando en volver a México. 
Meksika'ya geri dönmeyi düşünüyor. 

Estamos pensando en nuestros hijos. 
Çocuklarımızı düşünüyoruz. 
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Lección 44: ¿Cómo estuvo la fiesta?
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¿Cómo estuvo la fiesta? 
Parti nasıldı? 

La fiesta estuvo genial. 
Parti harikaydı. 

Todos lo pasamos bien. 
Hepimiz iyi vakit geçirdik. 

Fue aburrido. 
Sıkıcıydı. 

Me fui pronto. 
Erken ayrıldım. 

Me quedé por bastante tiempo. 
Uzun süre kaldım. 

Bailamos por varias horas. 
Saatlerce dans ettik. 

Deberíamos hacer esto de nuevo alguna vez. 
Bir ara bunu tekrar yapmalıyız. 
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Lección 45: ¿Qué sucede?
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¿Qué sucede? 
Sorun ne? 

Me siento enfermo. 
Hasta hissediyorum. 

Tengo dolor de cabeza. 
Başım ağrıyor. 

Me duelen los ojos. 
Gözlerim acıyor. 

Tengo un resfriado. 
Üşüttüm. 

Él luce cansado. 
Yorgun görünüyor. 

¿Cómo está él hoy? 
Bugün nasıl? 

Él no está bien. 
İyi değil. 
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Lección 46: ¿Qué hiciste ayer por la noche?
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¿Qué hiciste ayer por la noche? 
Dün gece ne yaptın? 

Nada. Me quedé en casa. 
Hiçbir şey. Evdeydim. 

Me quedé en casa y vi la televisión. 
Evde kalıp televizyon izledim. 

Me quedé en casa con mi familia. 
Ailemle evde kaldım. 

Salí con amigos. 
Arkadaşlarımla dışarı çıktım. 

Visité a mis abuelos. 
Dedemi ve ninemi ziyaret ettim. 

Vi un documental muy interesante. 
Çok ilginç bir belgesel izledim. 
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Lección 47: ¡Adiós!
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¡Adiós! 
Hoşça kalın! 

¡Hasta luego! 
Hoşça kal! 

¡Nos vemos más tarde! 
Sonra görüşürüz! 

¡Que tengas un buen día! 
İyi günler! 

¡Nos vemos mañana! 
Yarın görüşürüz! 

¡Cuídate! 
Kendine iyi bak! 

¡Un placer conocerte! 
Tanıştığıma memnun oldum! 
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Lección 48: Describiendo gente
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¿Cómo es ella? 
O nasıl biri? 

Ella es amable y amigable. 
Hoş ve cana yakın. 

¿Cómo se ve él? 
Nasıl görünüyor? 

Él es bastante alto. 
Oldukça uzun. 

Tiene cabello castaño y ojos azules. 
Kahverengi saçları ve mavi gözleri var. 

¿Se parece a su madre o su padre? 
Annesine mi yoksa babasına mı benziyor? 

Se parece a su padre. 
Babasına benziyor. 
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Lección 49: Mascotas y pasatiempos
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¿Tienes una mascota? 
Evcil hayvanın var mı? 

Tengo un perro. 
Bir köpeğim var. 

Tengo un gato. 
Bir kedim var. 

Tengo dos gatos y un perro. 
İki kedim ve bir köpeğim var. 

¿Puedes tocar el piano? 
Piyano çalabilir misin? 

No, no puedo tocar el piano. 
Hayır, piyano çalamam. 

Puedo tocar la guitarra. 
Gitar çalabilirim. 
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Lección 50: ¿Qué hora es?
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¿Qué hora es? 
Saat kaç? 

¿Sabes qué hora es? 
Saatin kaç olduğunu biliyor musun? 

Es un cuarto para las dos. 
İkiye çeyrek var. 

¿A qué hora empieza el concierto? 
Konser saat kaçta başlıyor? 

Comienza a las nueve en punto. 
Saat dokuzda başlıyor. 

Lleguemos temprano. 
Hadi oraya erken gidelim. 

Nos vemos en el parque a las siete y cuarto. 
Hadi yediyi çeyrek geçe parkta buluşalım. 
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